[image: ]My photography presents the Holy Mother’s statue standing in front of Wroclaw ’s st John’ s the Baptist Cathedral. It’s one of the most important, most known and most visited places in Wroclaw.
It’ s located in Ostrów Tumski that is considered as one of the most beautiful city points.
The cathedral attracts people from all over the world - not only Christians but also tourists.
Being one of the oldest buildings in Wroclaw it was a witness of many important events  such as Polish
Pope ’s visit. The reason I ’ve chosen this place and this picture is that it’s one the most recognized places in the city. Being one of most visited it’s also one of most photographed. What I like to do
is trying to show famous buildings like this one from a completely different perspective.
It’s not easy because now almost every one can take a picture with their mobile phone and we can see a lot of photos of the same place on the Internet. I still think it’s always worth trying .



MIĘDZYSZKOLNY KONKURS JĘZYKOWO-FOTOGRAFICZNY  „WROCLOVE PHOTO IV”
PRACE NAGRODZONE I WYRÓŻNIONE

I miejsce  Julia Ziętara, 5 LO, Wrocław
[image: ]
II miejsce   Hanna Madej, Gim. nr 13, WrocławAuf dem Bild ist die Dominsel in Wrocław (Ostrów Tumski) zu sehen - das Herz der Stadt. Hier vereint sich die Vergangenheit mit der Gegenwart. Schmale Gassen und alte Kirchen erzählen ihre eigenen Geschichten. Die Dominsel ist eine  ruhige Oase mitten in der Stadt. Und die Nummer eins  auf der Liste der turistischen Attraktionen von Wrocław.










III miejsce Patryk Jurkowski,  T15, Wrocław
[image: ]The picture shows a statue - a woman who is wearing in a ball-shaped dress, which means the unity of the modern world. It is located near the market, on the street four creeds. It symbolizes the diversity and religious and cultural tolerance of Wrocław. This district is a place of cultural and educational events.

 Wyróżnienie:The picture presents  “Tumski bridge” which leads to Ostrów Tumski. In the
background we can see the cathedral of St. John the Baptist. The magic of
this bridge are the padlocks- lovers hang their  padlocks on it and throw
the key to the river Odra as a sign of their persistence of feelings. Love
is the same around the world it doesn’t have any barriers same like Wrocław
which connects people from different cultures, different religions and
countries


 [image: ] Alicja Piłatowska, 5 LO, Wrocław
 [image: ]  Maciej Kowalski, LZN,  WrocławIch habe die Altstadt gewählt, weil es ein sehr multikultureller Platz ist und man kann da viele neue Leute kennen lernen. Es gibt da auch so viele Ausländer. Sie sind Touristen, Studenten oder sie arbeiten einfach in Wrocław. Die Altsdadt ist sehr schön, und es gibt hier viele Möglichkeiten, die Freizeit zu verbringen. Zum Beispiel in den Tanzclubs, Restaurants und Caffeterien.

Das Foto zeigt den Multimedia-Brunnen -ein Ort am Stadtrand von Breslau, an dem sich viele Menschen treffen.
Abends kann man dort fantastische Multimedia-Wassershows mit Musik genießen.
Es ist der größte Brunnen in Polen und einer der größten in Europa. Der Brunnen funktioniert nur in der Sommersaison.
Nicht weit vom Brunnen befindet sich auch der Japanische Garten, der Szczytnicki Park und die Jubilmäuhalle.

[image: ] Piotr Orzeł, LZN, Wrocław
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